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SVENSK A 

SÄKERHETSANVISNINGAR 

Läs bruksanvisningen noggrant innan användning! 

Spara bruksanvisningen för framtida referens. 

 

VARNING! 
1. Flamman får inte vara högre än 25 mm. 
2. Lufthålet får inte täckas över. 
3. Överfyll inte. 

 Håll barn och husdjur på behörigt avstånd från apparaten när den används. 

 Håll produkten på avstånd från antändliga föremål när den är tänd. 

 Avlägsna allt förpackningsmaterial innan produkten tänds. 

 Rör inte vid produkten när den är varm – risk för brännskada. 

 Vänd inte produkten upp och ned. 

 Lämna aldrig produkten tänd utan uppsikt. 

HANDHAVANDE 

 

Rätten till ändringar förbehålles. Vid eventuella problem, kontakta vår serviceavdelning på telefon 
0200-88 55 88. 
Jula AB, Box 363, 532 24 SKARA 
www.jula.se 
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NORSK  

SIKKERHETSANVISNINGER 

Les bruksanvisningen nøye før bruk! 

Ta vare på bruksanvisningen for fremtidig referanse. 

 

ADVARSEL! 
1. Flammen må ikke være høyere enn 25 mm. 
2. Luftehullet må ikke dekkes til. 
3. Ikke overfyll. 

 Hold barn og husdyr på god avstand fra apparatet når det er i bruk. 

 Hold produktet på avstand fra brennbare gjenstander når det er tent. 

 Fjern all emballasje før produktet tennes. 

 Ikke berør produktet når det er varmt – fare for brannskader. 

 Ikke snu produktet opp ned. 

 Ikke forlat produktet uten oppsyn når det er tent. 

BRUK 

 

Med forbehold om endringer. Ved eventuelle problemer kan du kontakte vår serviceavdeling på telefon 
67 90 01 34. 
Jula Norge AS, Solheimsveien 6–8, 1471 LØRENSKOG 
www.jula.no 
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POLSKI 

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 

Przed użyciem uważnie przeczytaj instrukcję obsługi! 

Zachowaj niniejszą instrukcję obsługi w celu przyszłego użycia. 

 

OSTRZEŻENIE! 
1. Płomień nie powinien być wyższy niż 25 mm. 
2. Nie należy zakrywać otworu wlotu powietrza. 
3. Nie przepełniaj. 

 Upewnij się, że dzieci i zwierzęta domowe znajdują się w bezpiecznej odległości od używanego 
urządzenia. 

 Trzymaj zapalony produkt z dala od łatwopalnych przedmiotów. 

 Przed zapaleniem produktu zdejmij całe opakowanie. 

 Nie dotykaj produktu, gdy jest rozgrzany – ryzyko oparzeń. 

 Nie odwracaj produktu spodem do góry. 

 Nigdy nie pozostawiaj zapalonego produktu bez nadzoru. 

OBSŁUGA 

 

Z zastrzeżeniem prawa do zmian. W razie ewentualnych problemów skontaktuj się telefonicznie 
z naszym działem obsługi klienta pod numerem 801 600 500. 
Jula Poland Sp. z o.o., ul. Malborska 49, 03-286 Warszawa, Polska 
www.jula.pl 



ENGLISH 

5 

ENGLISH  

SAFETY INSTRUCTIONS 

Read the User Instructions carefully before use. 

Save these instructions for future reference. 

 

WARNING: 
1. The flame must not be higher than 25 mm. 
2. Do not cover the air hole. 
3. Do not overfill. 

 Keep children and pets at a safe distance from the lamp when it is in use. 

 Keep the product at a safe distance from flammable objects when it is lit. 

 Remove all the packaging material before lighting the product. 

 Do not touch the product when it is hot – risk of burn injury. 

 Do not turn the product upside down. 

 Never leave the product unattended when it is lit. 

USE 

 

Jula reserves the right to make changes. In the event of problems, please contact our service 
department. 
www.jula.com 


